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NÕUKOGU OTSUS (EL) 2022/…, 

…, 

Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta ühelt poolt Euroopa Liidu  

ja selle liikmesriikide ning teiselt poolt Korea Vabariigi vahelise  

vabakaubanduslepinguga moodustatud kaubanduskomitees  

seoses lepingu 10-A ja 10-B lisa muutmisega 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikli 207 lõike 4 esimest lõiku 

koostoimes artikli 218 lõikega 9, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 
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ning arvestades järgmist: 

(1) Ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide ning teiselt poolt Korea Vabariigi 

vaheline vabakaubandusleping1 (edaspidi „leping“) allkirjastati 6. oktoobril 2010 ning liit 

sõlmis selle nõukogu otsusega (EL) 2015/21692. Lepingut kohaldati ajutiselt alates 

1. juulist 2011 ja see jõustus 13. detsembril 2015. 

(2) Lepingu artikliga 15.1 moodustatakse kaubanduskomitee, kuhu kuuluvad liidu ja Korea 

Vabariigi esindajad. 

(3) Lepingu artikli 15.3 lõike 1 punkti g kohaselt moodustatakse kaubanduskomitee juurde 

geograafiliste tähiste töörühm. 

(4) Lepinguosalised jõudsid 25. novembril 2021 geograafiliste tähiste töörühma 8. koosoleku 

raames kokkuleppele laiendada lepingu 10-A ja 10-B lisas kaitstud geograafiliste tähiste 

loetelu. 10-A ja 10-B lisa muudetakse muu hulgas järgmiselt: ajakohastatakse õigusaktide 

viiteid, jäetakse välja sellised geograafilised tähised, mis ei ole liidus enam kaitstud, 

muudetakse teatavaid geograafilisi tähiseid, eelkõige juhul, kui nimetus on muutunud, ning 

suurendatakse lepingu lisadega kaitstud geograafiliste tähiste arvu, lisades 43 liidu 

geograafilist tähist ja 41 Korea geograafilist tähist. 

                                                 
1 ELT L 127, 14.5.2011, lk 6. 
2 Nõukogu 1. oktoobri 2015. aasta otsus (EL) 2015/2169 ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle 

liikmesriikide ning teiselt poolt Korea Vabariigi vahelise vabakaubanduslepingu sõlmimise 

kohta (ELT L 307, 25.11.2015, lk 2). 



 

 

12335/22    KAI/kes 3 

 COMPET.3  ET 
 

(5) Lepingu artikli 15.3 lõike 5 kohaselt võib kaubanduskomitee täita geograafiliste tähiste 

töörühma ülesandeid. 

(6) Kaubanduskomitee otsusega nr 11 vastu võetud kaubanduskomitee töökorra artikli 12 

lõike 2 kohaselt võib kaubanduskomitee teha lepinguosalise nõusolekul 

koosolekutevahelisel ajal otsuseid kirjaliku menetluse teel. 

(7) Kaubanduskomitee võtab 25. novembril 2021 saavutatud kokkuleppe vastu ühel oma 

eelseisval koosolekul või kirjaliku menetluse teel. 

(8) On asjakohane määrata kindlaks liidu nimel kaubanduskomitees võetav seisukoht, kuna 

otsus on liidule siduv. 

(9) Selleks et tagada lepingu kohase geograafiliste tähiste kaitse nõuetekohane rakendamine, 

peaks kaubanduskomitee ajakohastama lepingu 10-A ja 10-B lisa. Liidu seisukoht 

kaubanduskomitees peaks seetõttu põhinema lisatud otsuse eelnõul, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

                                                 
1 ELi-Korea kaubanduskomitee 23. detsembri 2011. aasta otsus nr 1 kaubanduskomitee 

töökorra vastuvõtmise kohta (ELT L 58, 1.3.2013, lk 9). 
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Artikkel 1 

Seisukoht, mis võetakse liidu nimel ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide ning teiselt 

poolt Korea Vabariigi vahelise vabakaubanduslepingu artikliga 15.1 moodustatud 

kaubanduskomitees seoses lepingu 10-A ja 10-B lisa muutmisega, põhineb käesolevale otsusele 

lisatud kaubanduskomitee otsuse eelnõul. 

Artikkel 2 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval. 

…, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 
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